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 چکیده:
تحلیل دفتمان انتقادی نورمن فركلاف رویکردی نوین در مطالعات تحلیل دفتمان است كه  زمینه و هدف:

در چند دهه اخیر مورد توجه بسیاری از پژوهشگران علوم انسانی بویژه در مطالعات ادبی قرار درفته است. 

وره سیر نمود. اسطادبیات ملتها را میتوان در چارچوب نقد زبانشناختی و دفتمان انتقادی بصوبی تحلیل و تف

های جمشید در شاهنامه و داستان پرومته در اساطیر یونان از جمله دو داستان اساطیری هستند كه با بنمایه

مشترک فراوان دفتمان غالب از نبرد نیکی و بدی، دور شدن از فرّه ایزدی و تلاش برای موازنه قدرت را نشان 

ی اسطوره جمشید در شاهنامه و اسطوره پرومتئوس از رو تحلیل و بررسمیدهند. هدف اصلی جستار پیش

 منمومه هسیودوس  بر اساس رویکرد تحلیل دفتمان انتقادی فركلاف میباشد. 

 دیری ازای و بهرهروش پژوهش در این مقاله توصیفی ر تحلیلی بر مبنای مطالعات كتابصانه روش پژوهش:

ركلاف بمنمور بررسی دو داستان اساطیری جمشید از نقد زبانشناختی با رویکرد تحلیل دفتمان انتقادی ف

 شاهنامه و اسطوره پرومتئوس از هسیودوس )هزیود( میباشد. 

های پژوهش حاكی از ون است كه در سطح توصیف عوامل انسجام واژدانی )تکرار(، یافته های پژوهش:یافته

معنایی، تناسب و انسجام دستوری در هر دو داستان مورد توجه قرار درفته است. در سطح تفسیر تضاد و هم

در سطح  های مشترک معنایی هستند وها و بنمایهبر اساس اصل بینامتنیت، هر دو داستان دارای ریشه

 تبیین، داستان جمشید و پرومته انعکاسی از ساختار اجتماعی عصر اساطیری و كهن است.

در سطح توصیف انسجام واژدانی در قالب تکرار اسامی و ضمایری است كه بلحاظ ایدئولوژی  نتایج پژوهش:

و داستان در خدمت بر بافت موقعیتی جمشید و پرومته تأكید و تکیه دارد. تناسبهای معنایی نیز در هر د

هایی كه قدرت، جنگاوری، ادوات جنگی، تقابل خیر و شر تأكید بر ماهیت و شصصیت این دو میباشد و واژه

و نیکی و بدی را میرساند بیشتر مورد توجه قرار درفته است. در حیطه تفسیر و تبیین، هر دو داستان 

شدن جمشید و پرومته و خشم ضحاک و زئوس.  اشتراكات فراوانی دارند از جمله درفتاری و به بند كشیده

حاف و جانشینی، تضادمعنایی، زنجیره هم طبقه و هم مرجع در هر دو داستان در راستای القای ایدئولوژی 

قدرت جمشید و عصیان پرومته در مقابل زئوس است. نیز اشتراكاتت مفهومی و بینامتنی میان دو داستان 

سطح تفسیر كه برویند كنش اجتماعی انسان عصر اساطیری است، حائز  در سطح تبیین و نبرد خیر و شر در

 اهمیت میباشد.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: Norman Fairclough's critical discourse analysis is a new 
approach in discourse analysis studies that has attracted the attention of many humanities 
researchers, especially in literary studies, in recent decades. The literature of nations can 
be well analyzed and interpreted in the framework of linguistic criticism and critical 
discourse. The legend of Jamshid in the Shahnameh and the story of Prometheus in Greek 
mythology are among the two mythological stories that, with many common themes, show 
the dominant discourse of the battle of good and evil, moving away from the Yazidi sphere 
and trying to balance power. The main goal of the upcoming essay is to analyze and 
investigate the myth of Jamshid in the Shahnameh and the myth of Prometheus from 
Hesiod's system based on Fairclough's critical discourse analysis approach. 

METHODOLOGY: The research method in this article is descriptive-analytical based on 
library studies and using linguistic criticism with Fairclough's critical discourse analysis 
approach in order to examine two mythological stories of Jamshid from the Shahnameh 
and the myth of Prometheus from Hesiod. 

FINDINGS: The findings of the research indicate that at the level of describing factors of 
lexical cohesion (repetition), contrast and synonymy, proportionality and grammatical 
coherence have been considered in both stories. At the level of interpretation based on 
the principle of intertextuality, both stories have common roots and bases of meaning, and 
at the level of explanation, the story of Jamshid and Prometheus is a reflection of the social 

structure of the mythological and ancient era. 

CONCLUSION: At the level of description, lexical cohesion is in the form of repetition of 
nouns and pronouns, which, in terms of ideology, emphasizes and relies on the situational 
context of Jamshid and Prometheus. The semantic proportions in both stories serve to 
emphasize the nature and character of the two, and the words that convey power, warfare, 
war tools, opposition between good and evil, and goodness and evil have been given more 
attention. In the field of interpretation and explanation, both stories have a lot in common, 
including Jamshid and Prometheus' imprisonment and the anger of Zahak and Zeus. 
Deletion and replacement, semantic contrast, the chain of the same class and reference all 
in both stories are in line with the ideology of Jamshid's power and Prometheus' rebellion 
against Zeus. Also, the conceptual and intertextual similarities between the two stories at 
the level of explanation and the battle between good and evil at the level of interpretation 
in both stories, which are the result of the social action of the mythological era man, are important. 
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 مقدمه
 ایترجمه شده، مطالعه« تحلیل دفتار»و « تحلیل كلام»، «سصنکاوی»كه در زبان فارسی به  4تحلیل دفتمان

هایی چون م در پی تغییرات دسترده در رشته 4475م تا اواس  دهج  4445ای است كه از اواس  دهج رشتهمیان

ه مند بهای علاقهرشته شناسی و سایرشناسی، روانشناسی اجتماعی و ادراكی، شعر، زبانشناسی و نشانهجامعه

ای بودن، تهرشمند كاركرد و فرایند تولید دفتار، نوشتار و ساختار، ظهور نمود. این درایش بدلیل بینامطالعه نمام

بعنوان یکی از روشهای كیفی در حوزۀ مطالعات زبانشناسی انتقادی، علوم اجتماعی، ارتباطات و علوم سیاسی مورد 

كه با نگرشی صورتگرایانه « 6زلیک هریس»ای از نصستین بار در مقاله« تحلیل دفتمان» استقبال واقع شد. اصطلاح

به مسأله تحلیل دفتمان پرداخته بود، مطرح دردید. از مهمترین رویکردها در این باره، رویکرد زبانشناسی انگلیسی، 

تار دفتمان نورمن فركلاف، ساخنورمن فركلاف است. بنیان نمریج فركلاف بر واژه دفتمان است. در شیوۀ تحلیل 

نحوی متن در كانون تمركز و توجه قرار میگیرد و بر این اساس در فرایند تولید متن، تبادل و تعامل میان ساختار 

اجتماعی ارر و ساختار نحوی متن در هم ومیصته میشود. در این تعامل دوسویه، دو محور اصلی مورد توجه قرار 

رت و ایدئولوژی. طبق نمریج تحلیل دفتمان انتقادی فركلاف، هر متن از شرای  و میگیرد كه عبارت است از قد

محدودیتهای فرهنگی، اجتماعی و سیاسی عصر خویش تأریر میپایرد از این رو ردّپای یک ایدئولوژی غالب را 

جهانبینی و های فکری، میتوان در ارر مشاهده نمود؛ چرا كه یک متن بعنوان یک ارزش اجتماعی، حاصل انگیزه

ایدئولوژی صاحب ارر است.  هدف فركلاف از تحلیل دفتمان انتقادی در بصش توصیف، تبیین و تفسیر، روشمند 

كردن مبانی تئوری خود بود. از نمرداه فركلاف و بر اساس نمریج تحلیل دفتمان، در یک ساختار اجتماعی و 

ی متون بازنمایی میشوند. بنابراین دفتمان یک رخداد ارتباطوسیلج نمامهای ارائج قدرت، دفتمانها تولید میشوند و به

نمریج  برد. دراست و هویت فردی و جمعی افراد را تعیین میکند. فركلاف از تحلیل دفتمان برای عمل زبانی بهره 

وورد  راو جامعه بدون ایدئولوژی وجود ندارد لاا فركلاف بعنوان زبانشناس اجتماعی، زبان را كنشی اجتماعی بشما

: 4374و ادعان نمود كه صورتهای زبانی، همگی شکلی از تولید ایدئولوژی و مناسبات قدرت است)ر.ک فركلاف، 

 (. 44-46صص 

مسالج اصلی در پژوهش پیش رو ون است كه با تحلیلی تطبیقی میان اساطیر ایران و یونان، دو اسطورۀ جمشید و 

سیودوس بروش تحلیل دفتمان انتقادی نورمن فركلاف در سطوح پرومتئوس از شاهنامه و متن اساطیری منموم ه

سه دانه تفسیر، تبیین و توصیف مورد ارزیابی و تحلیل قرار دیرد تا به این پرسشهای اساسی پاس  دهیم كه از 

شینی رواب  همندیدداه رواب  قدرت در نمریه فركلاف چگونه میتوان بتحلیل و ارزیابی  این دو داستان پرداخت و 

و جانشینی واژدان در سطح توصیف در اسطورۀ جمشید در  شاهنامه و اسطورۀ پرومتئوس  در یونان چگونه در 

خدمت دفتمان متن قرار میگیرد و رواب  دستوری و ابزارهای نحوی در این  دو اسطوره به چه شکل بر دفتمان 

 متن تأریر میگاارند؟

 ضرورت و اهمیت پژوهش

لاسیک ها را با ورار كبررسی و تحلیل متون كهن بر پایج رویکردهای نوین ادبی از یک سو میزان انطباق این نمریه

ای تازه از محتوای این ورار را به روی خواننددان عصر ادبیات ایران و جهان وشکار مینماید و از دیگر سو دریچه

ایم رویکرد تحلیل دفتمان انتقادی نورمن فركلاف توانسته حاضر میگشایند ونچنان كه در پژوهش پیشرو با كاربست

                                                      
4. Discourse analysis 
6. Zellig Harrris 
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های باطنی و زیرین متن در اسطورۀ جمشید در شاهنامه و اسطورۀ پرومتئوس در اشعار منموم هسیودوس به  یه

 دست یابیم. 

از ارزش در اساطیر یونان هر دو از جمله داستانهایی هستند كه « پرومته»داستان جمشید در شاهنامه و اسطوره 

كاوی این دو داستان بر پایه رویکرد تحلیل دفتمان ای برخوردارند و در خصوی دفتمانو جایگاه قابل ملاحمه

انتقادی فركلاف تاكنون پژوهشی منتشر نشده است. این جستار نصستین دام در تحلیل تطبیقی اسطوره جمشید 

رو و تحلیل این موضوع میپردازد؛ اهمیت مطالعه پیش و پرومته در ادبیات فارسی ایران و جهان است كه به واكاوی

زمانی وشکار میشود كه بدانیم در راستای نقد و تحلیل دفتمان قدرت از منمر فركلاف میتوان اسطوره را نه بعنوان 

كننده بشمار وورد، بلکه بعنوان نوعی برساخته ایدئولوژیک و هژمنوتیک طرف، خنری و صرفاً امری توصیفنمامی بی

كه در دست نهادهای معطوف با قدرت است به ون میتوان توجه نمود. قدرتی نه صرفاً در معنای مدرن ون بلکه در 

 ای دیرینه كه مناسبات سیاسی و اجتماعی خای را میتواند باز تولید نماید. معنای تجربه

 

 پیشینه پژوهش

اند میتوان به راجرفاولر و همکاران وی پرداختهدر حیطج ادبیات جهان، از نصستین افرادی كه به رویکرد انتقادی 

اشاره نمود. وی در دانشگاه ایست انگلیا به این نکته توجه نمود كه قدرت و ایدئولوژی بعنوان دو مفهوم اصلی 

ی دیری زبانشناساجتماعی میتواند به كمک زبان در متن مطرح شود. مطالعات و بررسیهای فاولر منجر به شکل

های نورمن فركلاف مطرح دردید. پس از وی در اندیشه« تحلیل دفتمان انتقادی»سپس با عنوان انتقادی شد و 

ارر پاول سیمپسون نیز به ارتباب بین زبانشناسی انتقادی و سبک « زبان، ایدئولوژی و زاویج دید»در مقدمج كتاب 

از « تمانتحلیل انتقادی دف» یکی از اصلیترین كتب مرجع جهت بررسی تحلیل انتقادی دفتمان كتاب توجه شد.

( است. زبان، ایدئولوژی، قدرت، بازنمود دفتمان در زمانه، 4374نورمن فركلاف ترجمه: شایسته پیران و همکاران )

تحلیل متن از جنبج زبانشناختی، تفسیر و تبیین در تحلیل دفتمان فصول سه دانج این كتاب میباشد. كتاب 

( كه از جمله كتب مرجع حوزۀ دفتمان است كه در این 4395ترجمه نوذری )دانل ارر مک« های دفتماننمریه»

سصن دفته است. در این كتاب تأریر « های نمری دفتمانخاستگاه»و « دفتمان»كتاب شرحی از مفهوم 

م را مورد بحث و بررسی قرار میدهد.  4495تا 4445های مصتلف و ارتباب دفتمان با نهادهای مصتلف از دفتمان

ای ، ترجمه حسینعلی نوذری، به بررسی اصول اصلی و پایه«های دفتماننمریه» (،  در كتاب  4395انل )مک د

دفتمان انتقادی » ای  با عنوان (  در بررسی و مطالعه6541نمریه دفتمان انتقادی پرداخته است. وپانک و  بودیو )

های محلی به روشهای مصتلف ار مشابه در روزنامهبه بازنمایی اخب« های سندی، اردو و انگلیسیسرفصلهای روزنامه

ادی اند. این مطالعه انتقكه از نمر ایدئولوژیک مورد بحث قرار میگیرند از منمر تحلیل دفمان انتقادی، پرداخته

اده و استف با شکلگیریمندی به برانگیصتن افکار عمومیها، علاقهنشان میدهد كه ایدئولوژی پنهان سردبیران روزنامه

)تحلیل دفتمان انتقادی( نیز در این مطالعه مدنمر  CDA از واژدان احساسی است. علاوه بر این، ابزارهای زبانی

 هاست كه بهترین شیوه بازنمایی ایدئولوژی است.قرار میگیرد. اهمیت این مطالعه در عبارتبندی یا واژدان روزنامه

ال. در این كتاب، داستانها، قهرمانان و خدایان یونان و رم نوشته پیر دریم« فرهنگ اساطیر یونان و رم»كتاب 

است تا مأموریت یافتن برای یافتن پشم زرین و شصصیتهای اساطیری « روایت محاصره شهر تروا»باستان از ابتدا كه 

 تهمچون هركول و جونو مطالعه میگردند.در رابطه با دفتمان قدرت در شاهنامه بررسیهای متعددی انجام شده اس

اغلب پژوهشگران بررسیهای دفتمانی براساس نمریج انتقادی فوكو در بصش پهلوانی شاهنامه  كه بلحاظ رویکرد علمی،
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درت در تراژدی ق»كتاب اند. شصصیتهای اساطیری و مقایسج ونها با اساطیر یونان را در دستور كار خود داشته یا بررسی

، «قدرت و خرافات»های دونادونی مانند رابطه را از جنبهنوشته مصطفی رحیمی. این كتاب قدرت « شاهنامه

مطالعه كرده و همچنین رواب  قدرت را « قدرت طلبی در ایران»و « قدرت و ماركسیسم»، «قدرت و ونارشیسم»

 تحلیل كرده است. « رستم و سهراب»و « رستم و اسفندیار»در دو داستان 

شناختی داستانهای اساطیری تحلیل زبان»ژوهشها اشاره نمود: از مقا ت انجام شده نیز میتوان به برخی از پ

نوشته شهرزاد بهمنی و همکاران كه به بررسی داستان « شاهنامه در چارچوب تحلیل دفتمان انتقادی فركلاف

 پرداخته است. در این مقاله« سطح توصیف»شصصیتهای اساطیری با توجه به  یج اول دفتمان فركلاف یعنی 

ای ری و دانش زبانی تحلیل شده است، به این صورت كه واژدان را در سه سطح ارزشی: تجربی، رابطهویژدیهای صو

دو وفتد»اند. بندی و موارد انسجام واژدانی و دستوری متن را براساس نمریج هلیدی بررسی كرده و بیانی طبقه

دری. این مقاله تعارض درونی ساختار قدرت و حینوشته كرمی« و تحلیل رواب  قدرت در داستان رستم و اسفندیار

و مقاومت در برابر دفتمان غالب قدرت را با توجه به دو شصصیت برتر پهلوانی شاهنامج استاد توس بررسی میکند 

یل دو بمرابج بصشی از تحلوو از میان شگردهای مصتلفی كه در جریان داستان وجود دارد، به تحلیل مکالمه و دفت

 ی میپردازد. دفتمان انتقاد

 

 روش پژوهش

جوی وها از جستتحلیلی است. برای دردووری داده-روش تحقیق در این پژوهش به صورت كیفی و توصیفی

ایم. جهت بررسی متن، با استفاده از شیوۀ تحلیل دفتمان، از روش مند شدهای و مطالعج منابع معتبر بهرهكتابصانه

ورد جامعه وماری ماستفاده میشود. « تبیین»و « تفسیر»، «توصیف»ح ای نورمن فركلاف در سه سطتحلیل  یه

استفاده شامل داستان جمشید از شاهنامه بر اساس نسصه تصحیح شده جلال خالقی مطلق و داستان پرومته از 

ارر هسیودوس از مجموعه اساطیر یونان میباشد كه در متن مقاله به صفحات نسصه « تئودونی هسیودس»

 كتاب )فیدیبو( ارجاع داده شده است.الکترونیکی 

 

 بحث و بررسی

 تبارشناسی گفتمان و تحلیل گفتمان

( از واژۀ 49:ی 4346زاده، میلادی بر میگردد )وقادل 41واژۀ دفتمان كه سابقج ون بنابر برخی منابع به قرن 

 -Discurerدو، محاوره دفتار و از واژۀ  وبه معنی دفت Discourses و  تین Discourseفرانسوی 

Discursum  به معنی طفره رفتن، سرباز زدن از چیزی، تعلل ورزیدن و ... درفته شده است. در فرهنگ و بستر

بمعنای طرز عمل، تفکر و درفته شده است كه در زبان باستانی و كهن  discurrereاین اصطلاح از فعل یونانی 

در نمر درفته شده است  Discourse های فارسی كه برای واژۀ ورد توجه قرار درفته است. معادلظرفیت م

های (. تحلیل دفتمان از زیرشاخه64:ی 4343میباشد )ر.ک قهرمانی، « دفتمان»و « كلام»، «سصن»، «دفتار»

م زلیک  4456بار در سال ای محسوب میشود و نصستین مطالعات زبانشناسی انتقادی است كه رویکردی بینارشته

زبانشناس شهیر انگلیسی در مقالج خود این اصطلاح را بکار برد . اظهار داشت كه تحلیل دفتمان، نگاهی  4هریس

                                                      
4. Zellig Harris 
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(. بعد از وی، اندیشمندان و 66: ی4395ساختاردرایانه و صورتگرایانه به جمله و متن میباشد )ر.ک مک دانل، 

و دیگر اندیشمندان برجسته، این نمریه تکمیل شد و از حالت  3رمن فركلافو نو 6، دریدا4زبانشناسانی چون فوكو

تحلیلی صرفاً زبانشناسی،  خارج دردید و به تأریر موقعیتهای اجتماعی در شکلگیری یک دفتمان توجه نشان داده 

در توضیح معنایی دفتمان، دفتمان را شکلی از كاربرد زبان میداند، ونگونه كه در زبان روزمره و  1وان دیک»  شد.

 (. 44:صص 4391)میرفصرایی، « فرهنگهای لغات به كار میرود

 

 نظریه تحلیل گفتمان انتقادی نورمن فركلاف

ه یریهای یکسودرایانه پیشین كدپردازان برجسته و مطرح این عرصه برخلاف روش و جهتنورمن فركلاف از نمریه

های اجتماعی، سیاسی و ایدئولوژیکی متمركز شناختی بود، مطالعات خود را بر حیطههای زبانتنها معطوف به جنبه

ساخت. این دیدداه جامع كه دو محور تحلیل زبانشناختی و تحلیل اجتماعی را پوشش میداد سبب میشد تا سطوح 

رار های با یی بیاید و مورد توجه قر تحلیل و پردازش یک متن تأریر داشت، به  یههای زیرین دفتمان كه دو  یه

دیرد. تحلیل دفتمان از دیدداه فركلاف بر سه پایج اصلی و اساسی استوار بود: نصست: زبانی كه ون را به كار 

ف دفتمان از عوامل های مصتلمیبریم، دیدداه خاصی نسبت به واقعیتهای اجتماعی و بیرونی است. دوم: دونه

تفاوتهای ساختهای اجتماعی است تا جایی كه زبان را  كنندۀمنعکساقتصادی و اجتماعی جدا نیست. سوم: زبان 

(. نورمن فركلاف كوشید با استفاده از دستور 457:ی 4391میتوان بصشی از فرایند اجتماعی دانست )سلطانی، 

ردازد. فركلاف نیز همچون هلیدی قائل به سه ساختار یا فرانقش های تحلیل زبان بپنقشگرای هلیدی به بس  شیوه

ز سه ای اتافتههممن دفتمان را مجموعج به»كند: برای زبان است. فركلاف تحلیل دفتمان را چنین توصیف می

عنصر عمل اجتماعی، عمل دفتمانی )تولید، توزیع و مصرف متن( و متن میدانم و تحلیل یک دفتمان خای، 

هریک از این سه بعد را طلب میکند. فرضیج ما این است كه پیوندی معنادار میان ویژدیهای خای متون،  تحلیل

ف، )فركلا« یابند و تعبیر میشوند و ماهیت عمل اجتماعی وجود داردهایی كه متون با یکدیگر پیوند میشیوه

به ون وابسته است و همچنین (. از دیدداه فركلاف، متن دارای كلیتی است كه خود 49 – 47:صص 4374

وجود را بتنها در ارتباب با یکدیگر هستند، بلکه مجموعج منسجمیای از عناصر داخل متن قرار دارند كه نهمجموعه

وورند كه به ون متن یا دفتمان میگویند. نورمن فركلاف سه سطح ) یه( برای تحلیل دفتمانی متن معرفی می

بمرابج متن كه بر تحلیل متن متمركز است.  یج دوم كه وسیعتر از  یج اول است، دفتمان  میکند:  یج اول، دفتمان

بمرابج تعامل فرایند تولید و تفسیر متن كه عمل دفتمانی در سطح تفسیر بررسی میشود.  یج سوم كه سطح كلان 

تمان در كتاب تحلیل دف. فركلاف است، دفتمان بمرابج زمینه كه عمل اجتماعی در سطح تبیین بررسی میشود

عنصر  ای از سهبافتهمن دفتمان را مجموعه به هم»انتقادی بتعریفی كه از دفتمان دارد اشاره میکند و مینویسد: 

عمل اجتماعی، عمل دفتمانی )تولید، توزیع و مصرف متن( و متن میدانم و تحلیل یک دفتمان خای، تحلیل 

را طلب میکند. فرضیج ما این است كه پیوندی معنادار میان ویژدیهای ها هریک از این سه بعد و رواب  میان ون

 «یابند و تعبیر میشوند و ماهیت عمل اجتماعی وجود داردهایی كه متون با یکدیگر پیوند میخای متون، شیوه

                                                      
4. Michel foucault 
6. Jacques Derrida 
3. Norman Fairclough 
1. Van Dijk 
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 كه ملاحمه میشود، دفتمان در  یج كلان خود شامل كنش متنی، كنش دفتمانی و كنشچنان(. 47ی )همان: 

اجتماعی است اما در معنای خای، یکی از سطوح سه دانه است كه میان سطح متنی و سطح اجتماعی جای 

كه متن در درون ای و تودرتو دارند: چنانای  یهمیگیرد. سه عنصر اساسی دفتمان نزد فركلاف با هم رابطه

ف متن را شکل میدهد. كنش دفتمانی میگیرد، همان جایی كه نحو، تولید، توزیع و مصركنشهای دفتمانی قرار 

خود در دل واحد  بزردتر یعنی كنش اجتماعی قرار درفته است؛ همان واحدی كه باعث شکلگیری نیز به نوبج

 (.474: ی4345كنش دفتمانی میگردد )عضدانلو،  

 ( رابطۀ سه عنصر تحلیل گفتمان انتقادی با یکدیگر4شکل شماره)
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 سطوح تحلیلی در نظریه فركلاف
توجهی دسترده نسبت كمک به تصحیح كم. 4فركلاف اهداف اصلی تحلیل دفتمان انتقادی را این دو مورد میداند: 

كمک به افزایش هوشیاری نسبت به اینکه . 6به اهمیت زبان در تولید، حفظ و تغییر رواب  اجتماعی قدرت و 

چگونه زبان در حاكم شدن بعضی بر بعضی دیگر نقش دارد؛ زیرا هوشیاری اولین قدم به سوی رهایی است )سلطانی، 

. سطح توصیف: تحلیل متن 4اند از: (. فركلاف سه سطح را برای تحلیل متون ارائه میدهد كه عبارت36:ی 4391

 . سطح تبیین: تحلیل كردار اجتماعی. 3دار دفتمانی . سطح تفسیر: تحلیل كر6

پور، )بهرام« ما با دو عنصر كلیدی سروكار داریم: بافت متن و بافت موقعیت»در روش تحلیل دفتمان انتقادی، 

منمور از بافت متن این است كه یک عنصر زبانی در شاكلج چه متنی به كار رفته است و عناصر (. 61: ی4374

اقبل و مابعد ون چه تأریری در صورت، كاركرد و معنای ون دارند. بافت موقعیت موردنمر فركلاف دیگر زبانی م

جتماعی، های ارا شامل میشود: الف( مقولج فرامتنی ب( مقولج متنی. بافت موقعیت فرامتنی به جنبه درواقع دو مقوله

از  وفرین بودند، میپردازد و مقولج متنی كهتاریصی، سیاسی و خارج از متون كه در شکلگیری و بازتولید كلام نقش

ون به عنوان پدیدۀ بینامتنیت یاد میشود، رواب  بین یک متن با سایر متون را مورد واكاوی قرار میدهد. از نمر 

فركلاف تحلیل انتقادی دفتمان، تلفیقی است از تحلیل متن، تحلیل فرایندی تولید و توزیع و مصرف متن و تحلیل 

فرهنگی رخداد اجتماعی به عنوان یک كل. فرایند و مراحل تحلیل در نمریج فركلاف بسیار مهم است؛  -اجتماعی 

زیرا ماهیت این نمریه، تحلیلی است. تحلیل انتقادی دفتمان مانند هر تحلیل دیگری مراحل دونادونی دارد. 

الف: »زبان و قدرت مینویسد:  فركلاف خود در بیان مراحل دونادون تحلیل انتقادی دفتمان با ارجاع به كتاب

ه فرهنگی رخداد دفتمانی ب -تحلیل متن، ب: تحلیل فرایندهای تولید، مصرف و توزیع متن، ج: تحلیل اجتماعی

محور است و درواقع رویکرد تحلیل انتقادی دفتمان نزد فركلاف، متن(. 44:ی 4374)فركلاف، « عنوان یک كل

 کنش اجتماعی

 یگفتمانکنش 

 متن
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بردی شناسی )شامل درامر كارد: تحلیل مفصل و دقیق متن در حوزۀ زبانتلاش میکند سه سنت را با هم تلفیق كن

شناختی كلان پركتیس اجتماعی )شامل نمریج فوكو( و سنت تفسیری و خرد در میشل هلیدی(، تحلیل جامعه

فرایند و مراحل تحلیل نزد فركلاف (. 447:ی 4344ودو( )یوردنسن و فیلیپس، شناسی )شامل تحلیل دفتجامعه

ل و متن، تعام»دانج دفتمان یعنی متن، دفتمان و اجتماع استوار دردیده است. پایج همان عناصر اصلی و سهبر 

بافت اجتماعی به عنوان سه عنصر دفتمان مشصص شده بود و همچنین تمایزی بین سه مرحله از تحلیل انتقادی 

رت ه بین تعامل و بافت اجتماعی صودفتمان یعنی توصیف متن، تفسیر رابطج بین متن و تعامل و تبیین رابط

بر همین اساس فركلاف در رویکرد خود برای بررسی متن به معرفی سه (. 447:ی 4374)فركلاف، « درفته بود

های سطح از روش تحلیلی میپردازد: سطح توصیف، سطح تفسیر و سطح تبیین. شیوۀ تحلیل فركلاف بر پایه

از تحلیل اعمال و فرایندهای اجتماعی دقیق متون باید به جزء مهمیزبانشناسی استوار است كه بنمر وی تحلیل 

هالیدی استفاده میکند كه ون را یکی از نواقص كارهای فوكو نیز زبانشناسی مایکل و فرهنگی تبدیل شود و از اصول 

میکند  ركلاف تلاشالگوی سه وجهی فمیداند، باید ساختار متون دقیقاً بررسی شوند تا به محتوای متن دست یافت. 

شناختی دفتمان و ارتباب های زبانچارچوبی منسجم برای تحلیل متون و دفتمانها ارائه دهد. در این الگو جنبه

ه متون شناختی باجتماعی بررسی میشود. فركلاف، ابتدا از موضع زبان -دفتمان با دیگر بصشها و عوامل سیاسی 

ا به هها متکی است شناسایی كرده و نحوۀ وابستگی ونرا كه متن به ونمیپردازد و سپس دفتمانهایی انضمامی

در ادامه به بررسی تفصیلی هریک از سطوح تحلیل در نمریج فركلاف های كلان اجتماعی را توضیح میدهد.نمریه

 میپردازیم.

 ظاهری متندر این سطح به نوع رواب  معنایی كلمات توجه میشود؛ این مرحله به ویژدیهای  سطح توصیف:

ارتباب دارد. مقصود از سطح توصیف، شناخت متن در چارچوب بافت متن و رب  منطقی بین واژدان و معنا است. 

 وید. مرحلج توصیف متنی به فضای یک متن یعنی متنی كه موردفرض تفسیر و تبیین به حساب میتوصیف، پیش

متن مانند واژدان، دستور و ساختهای متنی سروكار مطالعه است، محدود میشود. این مرحله با ویژدیهای صوری 

شهای ای، ارزشهای بیانی و ارزدارد. تحلیلگر در ارتباب با واژدان و دستور باید به پرسشهای مربوب به ارزشهای رابطه

شناختی اعم از های زباندر این سطح، متن براساس مؤلفه(. 474-475:صص4374تجربی پاس  دوید )فركلاف، 

واژه یا صرف و معنیشناسی و تا حدودی كاربردشناسی توصیف و تحلیل شناسی، نحو، ساختسی، واجوواشنا

كلمات واجد كدام ارزش تجربی »میشود.در سطح توصیف برونیم تا به سؤا ت زیر در خصوی واژدان پاس  دهیم: 

؟ تفکر خود استفاده كرده اسبه لحاظ ایدئولوژیک نویسنده از چه ترفندهایی برای بس  هستند؛ به عبارت دیگر 

معنایی، شمول معنایی و تضاد معنایی به لحاظ ایدئولوژیک بین كلمات وجود دارد؟ كلمات چه نوعی از رواب  هم

ای هستند؟ ویا عباراتی وجود دارد كه بر حسن تعبیر د لت كند؟ ویا كلماتی وجود دارد كه واجد كدام ارزش رابطه

ها استفاده شده است؟ از نمر دستوری و ساختاری ویژدیهای در كلمات از كدام استعاره ای باشد؟یا محاورهرسمی

« اند یا منفی؟اند یا مجهول؟ جملات مربتدستوری واجد كدام ارزشهای تجربی هستند؟ جملات معلوم

 (. 474 – 447:صص  )همان

ی دفتمان در نمریج تحلیل انتقاد تفسیر كنش دفتمانی به مطالعج بصش میانی دفتمان میپردازد وسطح تفسیر:

-یر تصحیحمرحلج تفس»فركلاف، دربارۀ فلسفج وجودی مرحلج تفسیر چنین میگوید: نقش كلیدی ایفا میکند. 

این باور نادرست است كه فاعلان در دفتمان مستقل هستند. این مرحله در حقیقت ونچه را كه برای  كنندۀ
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ناشدۀ مأخوذ نفرضهای تبییوابستگی كنش دفتمانی به پیش»كند: مشاركین امری تلویحی است، بروشنی بیان می

 (. 611)همان:ی « ای و نوع دفتماناز عقل سلیم و مندرج در دانش زمینه

ر به داار از مرحله تفسیمرحلج سوم و پایانی، تبیین كنشهای اجتماعی است. فركلاف در تشریح طح تبیین:س

های تن از جنبهدرفمیتوان از مرحلج تفسیر به تبیین با توجه به این نکته دار نمود كه با بهره»تبیین مینویسد: 

 «تفسیر متون، دانش یادشده بازتولید خواهد شدهای تفسیری در تولید و ای بعنوان شیوهدونادون دانش زمینه

بنابراین ادر در مرحلج تفسیر، دانش زمینه برای پردازش دفتمان مورد توجه باشد، در تبیین (؛ 615:ی )همان

موضوع تغییراتی وجود دارد كه دانش زمینه میپایرد و بازتولید و مطرح میشود. در این مرحله پرسشهایی از این 

دادن به : چه انواعی از رواب  قدرت در سطوح دونادون نهادی، اجتماعی و موقعیت در شکلنوع مطرح میشود

دفتمان مؤررند؟ چه عناصری در متن دارای خصوصیات ایدئولوژیک است؟ ویا دفتمان مورد بحث در خدمت رواب  

طح پژوهشگر قدرت موجود است یا در جهت ددردون ساختن ون؟ و سؤالهای دیگری از همین دست. در این س

ناپایر جریانات اجتماعی بحساب وورد؛ پس در این سطح متن را بررسی میکنند تا باید متن را بعنوان جزء جدایی

تأریر قدرت در پرداخت یک ارر را نمایش دهند. در این سطح، دفتمان بمرابج یک عملکرد اجتماعی تلقی میشود 

 و قدرت در ون است. های ایدئولوژی و پژوهشگر به دنبال واكاوی نشانه

 

 «پرومتئوس»تحلیل گفتمان انتقادی داستان جمشید و مقایسه با اسطوره 

همانگونه كه در مقدمه ذكر شد رویکرد تحلیل دفتمان انتقادی فركلاف در سه سطح انجام میگردد. در این قسمت 

یل دانه تحلرا در این سطوح سهای جمشید در شاهنامه و اسطوره پرومتئوس از هسیودوس برونیم تا روایت اسطوره

و بررسی كنیم؛ بدین منمور ابتدا خلاصه داستان هردو شصصیت اساطیری را از شاهنامه فردوسی و متن منموم 

 را  مورد توجه قرار میدهیم.« تئودونی»

 زجمشید یکی از مشهورترین پادشاهان اساطیری شاهنامه است كه بر طبق متون برجای مانده ا درباره جمشید:

فارسی میانه بمانند مینوی خرد، از جمله معدود پادشاهانی بود كه در تقدیر وی جاودانگی رقم خورده بود اما با 

فریب  اهریمن و از سر بیصردی، به دناه ولوده میشود و قدرت نامیرایی و جاودانگی خویش را از دست میدهد 

ند تهمورث دیوبند و چهارمین شهریار از دودمان (. بنا به دزارش فردوسی جمشید فرز75ر  71)مینوی خرد: صص 

و سلسله پادشاهان پیشدادی است كه پس از مرگ پدر بر تصت پادشاهی نشست. وی بهنگام فرمانروایی دیوان و 

پریان و تمامی موجودات و انسانها را فرمانبر خویش ساخت و در عین حال مقام موبدی و رهبری معنوی را نیز بر 

دد فرّه كیانی، در پنجاه سال نصست فرمانروایی وی، رزم افزار وهنین ساخته شد، در پنجاه سال عهده داشت. به م

دوم از خز و ابریشم و كتان جامه بافت و رشتن و تافتن را به انسانها وموخت. طبقات اجتماعی چهاردانی كاتوزیان، 

 كشتکاران و صنعتگران بودن در زمان ویبانان، جنگجویان، نیساریان، بسودیان و اهنو خوستی كه به ترتیب وتش

پدید ومد. جمشید دیوان را بر ون داشت تا وب و خاک را دل كنند و درمابه و ایوان و كاخ بسازند. جواهراتی چون 

(. در 11ر  14یاقوت و سیم و زر از سنگ خارا استصراج نمود و طبابت در زمان وی رونق درفت )ر.ک فردوسی، 

نصستین بار كه (. »47: ی 4353ام بود فارغ از درد و رنج و بیماری بود )ر.ک یارشاطر، روزدار جمشید جهان ور

مردم تصت او را در وسمان دیدند كه چون  خورشید میدرخشید ون روز را كه هرمزد روز ]= نصستین روز هر ماه 

شاهی او سیصد سال انوشه در داهشماری زرتشتی[ از فروردین ماه بود جشن درفتند و نوروز خواندند. مردم در پاد

]= بی مرگ[ و فارغ از رنج و الم زنددی كردند تا اینکه غرور و تکبر او را فرادرفت و ناسپاسی وغاز كرد و در نتیجه 
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(. پس از ونکه فرّه از جمشید 697: ی 4397)مالمیر، « فرّه از او بگسست و شکستگی اسطوره جمشید اتفاق افتاد

ی ایران رسید و جمشید متواری شد تا ونکه بنابر دزارش فردوسی ضحاک او را در دریصت ضحاک تازی به پادشاه

جمشید در شکل »(. بهار در خصوی او میگوید 56دریای چین یافت و با ارّه دو نیم كرد و كشت )فردوسی: 

افته تنزّل مقام ی اش ایزدی بوده است كه بعدتر در ایران پس از ظهور زرتشت به مرتبه انسانی تابع  اهورا مزدااولیه

(. در وداها، جمشید ایزدی است كه بصورت نامیرا  وفریده شده است و پس از یک 95: ی 4371)بهار، « است

دوره حکمرانی سراسر عدل و داد از وی كه بر وینه ون حاكمیت نمامی اهورایی بر ایرانشهر بود به همان عقوبتی 

اند. خوردن دوشت، بردشتن از دین بهی و ادعای ن درفتار شدهدچار میشود كه برخی از شصصیتهای اساطیری یونا

خدایی از جمله دناهانی است كه درباره جمشید و بردشتن فرّه از وی در اساطیر ذكر شده است )ر.ک كریستین 

 (. 354: ی 4395سن، 

 داستان جمشید در شاهنامه فردوسی

 پادشاهی جمشید هفتصد سال بود
 چو دیتی سرومد بران دیوبند

 به سوگ اندرون شد دل هر ك سی

 درانمایه جمشید فرزند او 

 برومد بران تصتِ فرّخ پدر

 كمربسته با فرّ شاهنشهی

 زمانه بروسوده از داوری

 جهان را فزوده بدو وبروی

 منم دفت با فّرِه ایزدی

 بَدان را ز بد دست كوته كنم

 نُصُست ولت جنگ را دست برد

 به فّر ك یی نرم كرد وهنا

 

 را همه پند او سودمند جهان 

 نیامد بران، روزداران بسی

 كمر بست یک دل پر از پند او 

 به رسم ك یان بر سرش تاج زر

 جهان دشته سرتاسر او را رهی

 به فرمان او دیو و مرغ و پری

 فروزان شده تصت شاهی بدوی

 هَممَ شهریاری و هم موبدی

 روان را سوُی روشنی ره كنم

 سپرددرِ نام جُستن به دردان 

 چو خود و زره كرد و چون جوشنا

 ا(14/ 4: ج 4397شاهنامه، )                         

 سطوره پرومتئوس در اساطیر كهن یونان
 4انهایاز تای« اطلس»ژاپت، واست كه از خاندان فرشته وتش هستند و برادر وی »پرومتئوس در اساطیر یونان فرزند 

خدای خدایان در هنگام وفرینش، « زئوس»خلاق است كه توانست غولها و موجودات اهریمنی را شکست دهد و 

او را بردزید تا بر انسانها فرمان براند و همه چیز را در اختیار انسان قرار دهد جز وتش؛ اما پرومتئوس بصاطر عشق 

و بدور از چشم زئوس، وتش را به انسان هدیه داد. اش به انسانها نتوانست از فرمان زئوس اطاعت كند و علاقه

هنگامیکه خبر این نافرمانی پرومته به زئوس رسید، زئوس دستور داد تا بکمک چند تن از خدایان، پرومته را بر 

قله قاف در قفقاز برده و او را بر تصته سنگی با زنجیر ببندند تا بسزای اعمالش برسد. هر صبح عقابی تیز چنگال و 

                                                      
 تایانها خدایانی بودند كه بر انسانها فرمانروایی میکردند و قصد داشتند خودشان قدرت را بدست بگیرند. ونها سه فرزند به نامهای زئوس،4

ریب میدهد و او را بدنیای هاوس و پوزیدون داشتند. زئوس فرمانروای وسمانها و پوزویدون فرمانروای دریاها بود؛ اما زئوس، هادس را ف

 (. 44: ی 4379مرددان میقرستد تا در ونجا عااب بکشد )ر.ک دریمال، 
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وید و پهلوی او را میدرید و جگرش را میصورد و چون شب هنگام فرا میرسد، جگرش پیکر بر سروی فرود می غول

(. پرومتئوس سی سال را با این شرای  داراند تا ونکه 796ر  774: صص 4379از نو میرویید )ر.ک دریمال، 

درباره پرومته چهار افسانه وجود »رفت. وور خدایان، فرمان عفو پرومته را از زئوس دخدای سود و پیام 4«مركور»

دارد؛ ونکه او راز خدایان را به نفع بشر وشکار كرد، خدایان بر كوه قفقازش وهنکوب كردند و عقابهایی بجانبش 

دسیل داشتند تا جگرش را كه هر دم از نو رشد میکرد بدرند و بصورند. بنابر افسانه روم، پرومته از درد منقارهای 

در خود را بر سنگها فشرد كه سرانجام با سنگ یکی شد. بنا بر افسانه سوم، پس از داشت هزاران جگر خراش ونق

سال، خیانت پرومته كم كم از یادها رفت و خدایان ون را فراموش كردند و بنابر افسانه چهارم، ودمی از ونچه سبب 

كات، )« ن نیزه و ونچه به جا ماند كوه بودو بنیاد خود را از دست داده بود، ملول دشت، خدایان ملول دشتند عقابا

 (.15: ی4347؛ درین، 51ر  53: صص 4399

 

 منظومه تئوگونی هسیودس
منمومه تئودونی )پیدایش خدایان( یکی از ورار بر جای مانده از هسیودس است كه شاید بتوان ون را نصستین و 

كهن  شناسینانیان باستان و بلحاظ اسطورهبهترین سندی دانست كه در خصوی وغاز و پیدایش عالم در میان یو

در میان این قوم وجود داشته است. اطلاعات اندک درباره زنددی هسیودس، بیشتر متکی بر مطالبی است كه در 

اشعارش از زنددی خود ارائه میکند و همین در حکم سندی است بر صحت انتساب ورارش به او. ]هسیودس[ 

یایی دارد و نژاد او به سواحل شرقی دریای اژه میرسد. هسیودس نقل میکند كه شاعری است كه اصل و نسبی  بئُت

در ایام و زمانی كه بر فراز كوه هیلکنُ مشغول شبانی بوده است، بمقام شاعری میرسد و پس از مرگ پدر، بر روی 

ها كار»با نام ا رث خود كشاورزی میکند و همین امور سبب فراهم شدن بصش دوم از كتاب تئودونی زمین سهم

میشود. منمومه تئودونی حاصل تجارب شصصی هسیودس در قالب حکایاتی ومیصته به تمریل با زبانی « و روزها

های كار و طرح یک وهنگین و مسجع است كه شامل پند و اندرزهایی در خصوی اخلاق زیستن، اصول و نشانه

س برای كارهای كشاورزی است. این منمومه تقویم ماهبی با مشصص ساختن روزهای مساعد و طالع سعد و نح

تاری  جهان را به پنج دوره از عصر طلایی تا زمان وهن تقسیم میکند. بلحاظ زمانی اشعار هسیودس را میتوان 

نزدیک به زمان هومرس یعنی سه دهه وخر سده هشتم پیش از میلاد بحساب وورد. از ویژدیهای اصلی اشعار 

تبدیل شعر حماسی ر قهرمانی، به شعر حماسی ر تعلیمی.  اصطلاح تئودونی  هسیودس تعلمی بودن ون است و

ر كنار ای تبارشناسانه دای از خدایان است كه بگونهنصستین بار توس  افلاطون مطرح میشود. تئودونی سلسله

دایان و ناسی خای از ورار مکتوب اطلاق میشود كه اغلب در ارتباب با تبارشاند. نیز به دستهیکدیگر قرار درفته

پیدایش عالم است. در میان تئودونیهای منموم و منرور یونان باستان، تنها تئودونی كه نسبتاً بطور كامل بر جای 

ی پیش اشناسانه و اسطورهمانده است منمومه تئودونی هسیودس است كه بعنوان مرجعی برای استد لهای كیهان

ی سبک فکری تئودونی هسیودس این است كه در سه حیطه فکری سقراطی مورد توجه قرار میگیرد. از ویژدیها

شناسی به بحث و بررسی پرداخته است. تئودونی هسیودس شرحی از منشأ شناسی و یزدانپیدایش كیهانی، كیهان

 (. 45ر  4پیدایش و تکامل عالم، زئوس، هرِا، وپولون و دیگر خدایان است )ر.ک همان: صص 

(. و داستان 4ر  445بیت است كه دو بصش را شامل میشود مقدمه )ابیات  4566منمومه تئودونی هسیودس 

دانه زئوس ر وغاز شده است و پس از ون سلسله مراتب (. كه با ذكر نام موساها ر دختران نه444ر 4566اصلی )

                                                      
4. markor 
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س پ خدایان المپوس بتصویر كشیده میشود و به بیان موضوعات اصلی تبارشناسی خدایان میپردازد و هسیودس

از ون به مهمترین نقطه وغاز برای خلقت زئوس یعنی دایا )زمین( میرسد. دایا، نصست اوانوس )وسمان( را به دنیا 

ها و دریاها؛ پس دایا با اورانوس همبستر میشود و از این پیوند تیتانها )شش مرد و شش وورد و پس از ون كوهمی

یژه اطلس و پرمتئوس بدلیل خطاهایی كه مرتکب میشوند بفرمان ویند؛ در این میان پسران یاپتُس بوزن( دنیا می

 ویند. زئوس بعااب سصتی درفتار می
 

 متن منظوم داستان پرومتئوس از هسیودوس)هزیود(

اندیش، سرنوشت او را چنین رقم زده بود/ او وسمان بیکران را با سر و دستهای پرتوانش نگاه میدارد/ زئوس چاره

زنجیری سنگین و سصت و دردوور/ به بند وورد و زنجیر را هم بر ستونی بست/ و عقاب بزردبالی  پرمرُئوس مکار را با

نیز بر او دماشت/ این عقاب هر روز از جگر پرمرُئوس میصورد/ جگر نامیرا بود و هر قدر از ون میصورد، شباهنگام 

رخوار پرنده را بکشت/ و پسر یاپتُس را از باز بر جای میرویید/ لیک هراكِلس، پورِ پُر زور ولکمنه سیمین ساق/ جگ

عااب و شکنجه نجات داد/ اینهمه به اراده زئوس الومپی بود، فرمانروای عالم با / او میصواست ووازه نام هراكلس 

داهِ انسان بیش از پیش پیچد/ با همین اندیشه بود كه فرزند بلندمرتبه خود را تب/  بر بسی  خاکِ روزی زاده –

اكرام كرد و/ با اینکه خشمگین بود، خشم پیشین خود را فرو خورد/ چراكه ون تیتانی، زكاوت خود را در  اعزاز و

 (.46 – 45:صص 4344كار بسته بود )هزیود، رقابت با فرزند پُر شوكت كُرُنُس به

 

 تحلیل گفتمان انتقادی داستانها در سطح توصیف

واژدان كوچکترین واحد معنادار زبان هستند كه بکمک عوامل انسجام واژگانی )تکرار( در داستان جمشید: 

انسجام  »ون میتوان به تبیین سبکی پرداخت. كاربرد واژدان میتواند دایره فکری شاعر یا نویسنده را مشصص سازد. 

و تعبیر برخی عناصر متن امکانپایر  به مناسبات معنایی میان متنی اشار دارد كه بواسطه عمل ون فهم

(.در مقولج تکرار بعضی از واژدانی كه با معنایی قابل ملاحمه و مهمی 445: ی 4343فروزنده و طالبی، «)میشود

مشید در داستان ج. دارند و بماهر یکی هستند، تکرار میشوند این مساله كلید اصلی درک ایدئولوژیک متن است

 :رار شده استواژه دیو و شاه و تصت  تک
/  كیان   41و  7/ تکرار تصت در مصراع 41و  4/ تکرار شاهنشهی و شاهی در مصراع 46و  4تکرار دیو در مصراع 

 .64و  9و كیی در مصراع 

برمیصوریم و بتدریج محتوای قصص اساطیری به بطن جامعه و « دیو»از داستان جمشید به بعد، كمتر به واژه 

 حیوانات، و ت جنگ، انواع پارچه و سازهای موسیقی مطرح میشوند.میودمیان كشیده میشوند. اسا

 .45و  4/ فرّ و فره در مصراع 44و  45، 4/ شاهنشهی، شهریاری و ایزدی در مصراع 4دیتی و جهان در بیت 

 

 عوامل انسجام واژگانی) تکرار( در داستان پرومتئوس

/تکرار عقاب در سطر 44و  6/تکرار زئوس در سطور 4و  3ر / تکرار پرمتئوس در سطو1و  3تکرار زنجیر در سرطر  

 4و  5

 .44و  41/ تکرار فرزند در سطر 4و  7، 4تکرار جگر در سطر 

 در هردو داستان واژدان پرتکرار در حیطه شاهی، خدایان و ایزدان است.
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مج دیگر با معنای كل ناسازداری معنایی، معنای یک كلمه»تضاد معنایی یعنی تضاد معنایی در داستان جمشید: 

(.  تضاد منایی در حقیقت ناسازی معنایی یک كلمه با كلمه دیگر است. 479، ی 4374)فركلاف،« ناسازدار است

/ بد و 46/  دیو و پری در مصراع   46و  4/  دیوبند و دیو در مصراع 5مصادیق شامل: شاهنشهی و رهی در بیت 

 .4روشنی در بیت 

/ به بند 7و  4/ روز و شباهنگام در سطور 3و  6اندیش  و مکار در سطر چاره ومته:تضاد معنایی در داستان پر

 .43و  4/ وسمان و خاک در سطر 45و  1وورد و نجات داد در سطر 

 خوبی را شامل –پلیدی و پاكی  –تضاد معنایی در هر دو داستان بیشتر تقابل خیر و شر، دیو و خدا و اهریمن 

 میشود.

های سوم و چهارم هجری وجود ترادف برخی از اندیشمندان متقدم اسلامی سده:»داستان پرومتهمعنایی در هم

خانی «)ها بوداند اما فركلاف معتقد بود كه در تحلیل دفتمان  باید بدنبال هم معنایی تقریبی بین واژهرا منکر بوده

/ به بند 3و سصت و دردوور در سطر / سنگین 45و  9(. پور و پسر در سطر 41: ی 4344اكبری و دیگران، علی

. در داستان  44و  41/ بلندمرتبه و پرشوكت در سطر 9و  4/ پرتوان و پر زور در سطور 1وورد و بستن در سطر 

 معنایی بیشتر در حیطه واژدان مربوب به اسارت پرومتئوس و خشم زئوس بر او بکار رفته است.پرومته، هم

شمول معنایی یعنی اینکه یک واژه بتواند چند مفهوم دیگر را نشان »معنایی در داستان جمشید: شمول

ای در دل یک واژه دیگر قرار (.  در حقیقت شمول معنایی ون است كه واژه463: 4343فروزنده و طالبی، «)دهد

 دیرد:

در مصراع / ولت جنگ، جوشن، زره و خود 4و  9، 7/ تصت، تاج و شاهنشهی در مصراع 7و  5فرزند و پدر در مصراع 

 . شمول معنایی در داستان جمشید در حیطه اصلاحات مربوب به تاج و تصت و رزم و جنگ است.66و  44

 .41و  45/ پسر و فرزند در سطور 4و  5عقاب و پرنده در سطر  شمول معنایی در داستان پرومته :

 رفته است. در داستان پرومته شمول معنایی بیشر در حیطه پرنددان و رواب  خانواددی بکار

باهم ویی، وقوع واژدانی است با ویژدیهای بنیادین مشترک بر روی محور : » آیی و تناسب  در جمشیدباهم

/ ولت 46/ مرغ و پری در مصراع 9و  4، 3(. دل، سر و كمر در مصراع 471: ی4374فركلاف، «)همنشینی زبان

ها و ستان جمشید باهم ویی كلمات بیشتر دزاره. در دا44و  45جنگ، دردان، وهن، خود، زره و جوشن در ابیات 

 های مرتب  با جنگاوری را در بردرفته است. مولفه

/ واژدان پرومتئوس، زئوس، 9و  4، 4سر، دست، جگر و ساق در سطور با هم آیی و  تناسب در داستان  پرومته:

ارند نیز وسمان، عالم با  و خاک در هراكلس، یاپتس، كرونوس و المپ همگی اشاره به نام خدایان باستانی یونان د

های خدایان اساطیری . در داستان اساطیری پروتئوس باهم ویی و تناسب بیشتر  شامل نام واژه43و  44، 4سطر 

 و افلاک و وسمان و زمین است.

ای از هارجاع عبارت است از بازدشت تعبیری و تفسیری یک ضمیر به واژ»عوامل انسجام دستوری) ارجاع(:

مهاجر و نبوی، «)ای قبل یا بعد از خود در درون متن كه خوانند را در فهم و تشصیص ون واژ كمک میکندواژه

نشان از تاكید و توجه به فردیت قهرمان در « من» (. بعنوان مرال اهمیت استفاده از ضمیر شصصی41: ی 4374

صمیمیت میان خواننده و دوینده را نشان داستان است. ضمیر او كاربردی مودبانه و ایجاد فضایی برای القای 

استفاده شده است و هم از ضمیر سوم « من»میدهد.در دو داستان مورد بررسی هم از ضمیر شصصی 
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شصص.شاخصهای شصصی كه در داستان جمشید بکار رفته است از جمله ضمایر متصل و منفصل، بیانگر بزردداشت 

 فاخر و بزردی است.در منم، بیان ت« م»میباشند به عنوان نمونه 

 

 جمشید شاهنامه
 ارجاع به تهمورث، پدر جمشید در ابیات پیشین دارد. 3و او در بیت  4ون و او در بیت 

 دارد. 3اشاره به جمشید در بیت  45و او در مصراع  9ش )سرش( در مصراع 

 نیز به جمشید در ابیات وغازین بازمیگردند. 9م )منم( و )همم( در بیت 

 پرومته 

 اشاره به اطلس، پدر كالوپسو دارد. 3و  6و او در سطور » پر توانش»در « ش»واج 

 دارد. 3اشاره به پرومتئوس در سطر  5در سطر « او»

 ارجاع به جگر در همان سطر است. 7در سطر « ون»

 كند.به زئوس در سطر قبلی اشاره می 46در سطر « او»

ورد توجه قرار درفته است. درچه در بسیاری از موارد این ضمایر در داستان پرومته، ضمایر منفصل  او و ون بیشتر م

ناشناس زمانی استفاده میشوند كه موضوع از اهمیت خاصی برخوردار نیست، اما در اینجا نشان از اهمیت و توجه 

 به پرومتئوس دارد.

با عناصر و  حاف عبارت است از كم كردن یک یا چند كلمه یا عنصر در جمله در قیاس» حذف و جانشینی:

 (.443: ی 4343فروزند و بنی طالبی، «) كلمات قبلی ک در قالب فعل یا بند اتفاق می افتد

 جمشید شاهنامه 
 مجاز از مردم جهان است و در محور جانشینی قابل بررسی است. 6جهان در مصراع 

 .46حاف فعل ]بودند[ در مصراع 

 ری ]است[ و هم موبدی ]است[.: همم شهریا44حاف فعل ]است[ در هردو جمله مصراع 

 پرومته 
به قرینه جملات پیشین حاف شده است كه همان « و زنجیر را هم بر ستونی بست»  1فاعل در جمله دوم سطر 

 است.« اطلس»

 عقاب در سطر قبل است.« هرقدر از ون میصورد» 7فاعل در جمله دوم سطر 

 همان سطر است.جگر در « باز بر جای میرویید» 7فاعل جمله سوم سطر 

ادات رب   از جمله ارزشهای پیوند دهنده متن است كه منسجم كننده جملات  است و در سطح » ادات ربط:

در تحلیل دفتمان انواع  ادات  رب  زمانی و مکانی  (.94: ی 4393یارمحمدی، «)واژدان و جملات اتفاق می افتد

چرا كه كاربرد و تاكید بیشتر بر برخی ادات رب  نشان  و .. كه رب  دهنده منطقی كلمات هستند حائز اهمیت است

 (.454: 4344دهنده ایدئولوژی حاكم بر متن است)ر.ک خانی علی اكبری و دیگران، 

 جمشید شاهنامه
 )بمعنی وقتیکه(. 66و  4چو در مصراع 

 .66و  44بین دیو و مرغ و پری و در مصراع  46واو در مصراع 

 پرومته 
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حرف رب  استدراک و بازیافت/ كه ارتباب و  7و دیگر سطور متن/ لیک در  سطر  1، 3، 4ر تکرار واو عطف در سط

 عطف بیشتر مورد توجه قرار درفته است. « واو». در هر دو داستان مورد بررسی 41استمرار در سطر 

ساخت،  منمور از»های ووایی در دروه ساختهای زبانی قرار میگیرد. در تحلیل دفتمان ساخت نظام آوایی:

ساختهای زبانی در نمامهای مصتلف زبانشناختی است. یعنی ساختهای ووایی و واجی در نمام ووایی و واجی، 

ساختواژه و واژدان در نمام صرفی، ساختهای نحوی و مفاهیم و راهبردهای معناشناختی و كاربردشناختی و 

: 4345)وقا دل زاده، « نگارش( و نوع درافیکساختارهای دفتمانی با همه ابعادشان حتی نمام خ  و نگارش )ویین 

 (. 4ر  5صص

 جمشید  شاهنامه

 )سجع متوازی(. 4دیوبند و سودمند در بیت 

 )سجع مطرف(. 4دیوبند، سودمند و پند در بیت 

 )سجع متوازی و جناس ناقص(. 6كسی و بسی در بیت 

 )سجع مطرف(. 44و  45)جناس ناقص(  /  رهی و داوری در مصراع  9سر و زر در مصراع 

 )جناس مایل(. 45و  4)جناس مایل(  /  فر و فره در مصراع  7بدو و بدوی در بیت 

 )جناس مایل(. 66چو و چون در مصراع 

 پرومته 
 )جناس مایل( 1و  3زنجیری و زنجیر در سطور 

 )جناس مایل( 45خشم و خشمگین در سطر 

 )جناس ناقص( 43بیش و پیش در سطر 

 )جناس مایل( 45و  43پیش و پیشین در سطر 

 ها(:)زنجیرههماهنگی انسجامی
 مرجع در داستان جمشید: ارجاع ضمیر در داستان جمشید بیشتر  معطوف به شصصیت وی  میباشد:زنجیرۀ هم

 بازمیگردد. 5به جمشید در مصراع  9ش در مصراع 

 منفصل به ون اشاره شده است. در ابتدای داستان نام جمشید ذكر شده و در دیگر ابیات با ضمایر متصل و 

( همگی به 44( و م در هم )مصراع 41(، او در بدوی )مصراع 43(، او در بدو )مصراع 46(، او )مصراع 45او )مصراع 

 جمشید در ابیات وغازین اشاره دارند.

 مرجع در داستان پرومته زنجیرۀ هم
با عناوین مصتلف به او اشاره شده است. در  ذكر شده و در دیگر سطور 4و  3در این متن، پرومتئوس در سطور 

« او»پرومتئوس را برای خواننده بیشتر معرفی میکنند. ضمیر  44در سطر « ون تیتانی»و « پسر یاپتس» 45سطر 

برمیگردد.  6به زئوس در سطر  44در سطر « فرزند پر شوكت كرونوس»به پرومتئوس اشاره دارد.  5نیز در سطر 

اشاره به جگر در جمله اول همان سطر دارد. در داستان پرومتئوس، زنجیرۀ هم مرجع  7ون در جمله دوم سطر 

 بیشتر به خدایان، فرزندان ونها، پرومته و مجازاتهای تعیین شده برای او از سمت زئوس اشاره دارد.

 زنجیره همطبقه در داستان جمشید: 
 ست.مجاز از مردم جهان كه از مقوله جایگزینی ا 6جهان در مصراع 

 .46و حاف ]بودند[ در مصراع  6حاف فعل ]بود[ در مصراع 
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 زنجیر همگستر در داستان جمشید
تکرار شده است كه بیانگر مبارزه جمشید با دیوان و نیروهای اهریمنی در طی داستان  46و  4دیو در مصراع  

تبار كیانیان و شاهان اساطیری  اشاره به نسب وا ی جمشید دارد كه از 64و  9است. تکرار كیان و كیی در مصراع 

بر الهی بودن پادشاهی جمشید و اعمال او تأكید میکند.  45و  4شاهنامه است. همچنین تکرار فر و فره در مصراع 

در این داستان، كلمات متضاد دیو و پری، بد و روشنی،بیانگر یاری جمشید توس  نیروهای ماوراء است. دیوبند و 

 اند.با هم تركیب ووایی را شکل داده 44و  45داوری در مصراع  و رهی و 4سودمند در بیت 

 

 گستر در داستان پرومته طبقه و همزنجیره هم

این متن داستان سرپیچی پرومته از زئوس را بازدو میکند و اینکه پرومته وتش را از خدایان دزدید و به انسانها 

و ستم ایستاددی كنند. از طرفی زئوس كه به خشم ومده  بصشید تا جایگاه خود را بهتر بشناسند و در برابر زور

بود، مجازات ابدی و سنگینی برای پرومته درنمر میگیرد؛ اما پرومته از جاودانان است و جگر او هر روز باز میروئید 

 نتا اینکه زئوس هراكلس را به نجات پرومته فرستاد و او عقاب جگرخوار را كشت. در متن فوق، با واژدانی همچو

به این مضمون اشاره شده است. همچنین « مجازات»و « عااب و شکنجه»، «بستن»، «به بند كشیدن»، «زنجیر»

نیز بیانگر مقابله و مبارزه پرومته با خدایان هستند » به بند ووردن و نجات دادن»و « روز و شباهنگام»تضاد واژدانی 

 و سرمشقی برای بشریت است.

 

 ف در داستان جمشید( سطح توصی4نمودار شمارۀ )

 
  

0

2

4

6

8

10

12

14

16

انسجام واژگان تضاد معنایی هم معنایی با هم آیی ارجاع دستوری سایر

Chart Title

Series 1



 44/ ...جمشید و پرومته؛ تحلیل و واكاوی اسطورۀ جمشید در شاهنامه فردوسی و اسطوره پرومتئوس از هسیودوس بروش 

 

 ( سطح توصیف در داستان پرومته2نمودار  شمارۀ )

 
 

 تحلیل گفتمان انتقادی در سطح تفسیر

ای از متون است كه در ون هر متنی، عناصری را از متن یا متنهای دیگر در خود بینامتنیت مجموعه »بینامتنیت:

(. بینامتنیت در حقیقت نشان دهندۀ ون است كه هیچ متنی را 464: ی 4344یوردنسن و فیلیپس،«)میگنجاند

 با رویدادهاینمیتوان بدون اتکا بر متون دیگر درک و دریافت نمود و از این رو همج رویدادهای ارتباطی به نوعی 

پیشین در ارتباب هستند. پرومتئوس از بسیاری جهات با جمشید پادشاه پیشدادی و اساطیری ایران قابل تطبیق 

و مقایسه است. پرومته بمانند جمشید اولین فردی است كه رسوم زنددی، وداب سصن دفتن و نوشتن را به مردم 

وهصته كردن وهن و شمشیر ساختن در اساطیر یونان به وموزش داد. طرز پصتن غاا، ذوب نمودن فلزات و وهن، 

ن و ها و فنون را به صنعتگراپرومتئوس نسبت داده شده است تا جاییکه میتوان دفت وی خلاصه بسیاری از حرفه

كاردران وموزش داده است. هنگامیکه زئوس وداه شد كه پرمتئوس وتش را به مردمان هدیه نموده است، دستور 

در كوهی به بند بکشند و هر روز عقابی او را شکنجه میکرد وجگر او را از پیکرش بیرون میکشید و باز داد تا او را 

ای هایی كه زئوس برهم جگر او ساخته میشد و شکنجه او به این ترتیب ادامه دار بود. سرنوشت پرومته و شکنجه

(.  جمشید و 55: ی 4347درین،  های جمشید و مرگ او بدست ضحاک است )ر.کاو تعیین كرد یادوور شکنجه

پرومتئوس هردو شصصیتهایی هستند كه با دانش و هنر خود سعی در بهبود شرای  زنددی انسانها داشتند. جمشید 

با ترویج كشاورزی، صنایع و علوم به مردم خود كمک كرد و ه پرومتئوس با اهدای وتش به انسانها، ونها را از تاریکی 

ای نیز میان این دو داستان وجود دارد. جمشید به دلیل غرور و ادعای حال، تفاوتهای عمدهو جهل نجات داد. با این

خداوندی، حمایت ایزدان را از دست داد و بدست ضحاک شکست خورد، در حالیکه پرومتئوس بصاطر كمک به 

میکرد، اما مت انسانها توس  زئوس مجازات شد. جمشید نمادی از پادشاهی است كه با دانش خود به مردم خد

 بدلیل غرور فره از او دریصت. در مقابل، پرومتئوس نمادی از فداكاری و مقاومت در برابر ظلم و بیعدالتی است.
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 تحلیل گفتمان انتقادی در سطح تبیین
تبیین، دفتمان را » هدف از دفتمان تبین ون است كه یک متن بصشی از فرویند اجتماعی در یک جامعه است.

بعنوان كنش اجتماعی توصیف میکند و نشان میدهد كه چگونه ساختارهای اجتماعی دفتمان را تعیّن میبصشند. 

نجر وانند برجای بگاارند و چگونه مهمچنین تبیین نشان میدهد كه دفتمانها چه تاریرات بازتولیدی عمیقی میت

(. از نگرشهای برخاسته از دو داستان میتوان 641: ی 4374فركلاف، «) به تغییر یا حفظ یک ساختار میشوند

چنین نتیجه درفت كه فرهمندی و شکوه و جلال جمشید در ابتدای دوران فرمانروایی او همراستا با دوران اوج 

دردانی بزردان م پادشاهی خود، دچار كبر و غرور میشود كه موجب نارضایتی و رویزمین است اما در دوره دوایران

نبرد »وورد. از این دوره، هزارۀ دوم شاهنامه و از او میگردد و همچنین زمینج حملج ضحاک ددمنش را فراهم می

وفریند اما تصمیم میوغاز میشود. پرومتئوس نیز به فرمان زئوس، انسان را از خاک رس سرخ رنگی « خیر با شر

میگیرد كه مقام و شأن وی را به درجه بسیار متعالی برساند كه بصورت موجودی منفعل در تسصیر قدرت خدایان 

پرومتئوس مهربان تیتان شریف، همه فنون، صناعتها و فوت و فن كارها را به انسانها وموخت. »و اهریمنان نباشد. 

ها را از سنگ و چوب بتراشند و از ونها استفاده كنند. چگونه زمین را شصم یادشان داد چگونه خانه بسازند، ابزار

ها را از پوست جدا سازند و بین سنگهای تراشیده بزنند، غلّه ]و دانه[ بکارند، محصول را درو كنند، بکوبند و دانه

ان و هایشبانی خانهوسیاب كنند. نشان داد چطور بعضی حیوانات را بگیرند و رام خویش كنند. سگ را برای نگه

هایشان، داو نر را برای شصم زدن، دوسفند را برای استفاده از پشمش و بز برای شکار، اسب را برای كشیدن ارابه

را برای شیرش. معروف است كه قدرت تکلم را هم پرومتئوس به بشر داد. ادغام همه اشیاء و حتی طرز نوشتن و 

(. بلحاظ خویشکاری، پرومتئوس و جمشید در 15: ی 4347)درین،  « خواندن ونها را نیز به ودمیان وموخت

اساطیر ایرانی شباهت بسیار زیادی بهم دارند. پرومتئوس شصصیتی است كه قصد دارد اقتدار زئوس را به نفع 

انسانها در هم بشکند و از این رو پرومته از ونچه كه هویت و ماهیت شکل دهنده اوست، فراتر رفته و وتش منع 

وورد. در روایتها ومده است كه خدایان و انسانها در عهد كهن، بصوردن  ه زئوس را برای ودمیان به زمین میشد

ای را الجرهبرخی حیوانات ممنوعه روی وورده بودند اما پس از جدایی انسان از خدایان، پرومتئوس داو  نر عمیم

برای انسانها باقی دااشت. پرومته سهم زئوس از ذبح نمود و قسمتی از ون را به زئوس پیشکش كرد و بصشی را 

دوشت داو را در معده داو پیچید و زئوس را فریفت تا ون سهم را كه ومیصته با چربی و استصوان بود، انتصاب 

یابد توس  پرومته فریب خورده است، بسیار خشمگین میشود، انسانها پس از این نماید. زئوس پس از ونکه درمی

میگیرند كه در پیشگاه خدایان چربی و استصوان را بسوزانند و خود از دوشت قربانی بهره دیرند.  عمل پرومته یاد

زئوس پس از این فریب بدست پرومته به جبران و تنبیه ودمیان، ونان را از وتش محروم ساخته و بار دیگر پرومته 

د و در اختیار انسانها قرار میدهد )ر.ک ووردر مقام ناجی و قهرمان انسانها با دزدیدن وتش، ون را به زمین می

(. اقدام پرومتئوس علیه زئوس و نافرمانی مقابل وی كه با جرات و جسارت توامان بود، 43: ی 4374پینسنت، 

وید و سبب میشود كه پرومته هنجارها را بشکند و بشصصیتی طغیانگر علیه نوعی طغیان و سركشی بحساب می

 قدرت زئوس تبدیل شود. 

 گیری و پایان بحثنتیجه
ای در حیطه تحلیل و بررسی زبان و دفتمان قدرت و رشتهتحلیل دفتمان انتقادی نورمن فركلاف رویکردی میان

دانه توصیف، تفسیر و تبیین را در اساطیر ایران ایدئولوژی در جامعه است؛ بکمک این رهیافت میتوان سطوح سه

امه و اسطوره پرومتئوس )پرومته( در  اساطیر یونان مورد تحلیل و و جهان از جمله اسطوره جمشید در شاهن
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واكاوی قرار داد. در داستان جمشید  در شاهنامه و پرومته در سطح توصیف تکرار واژدانی، مرجع ضمیرها، شمول 

ت یویی  و تناسب همگی در خدمت القای ایدئولوژی قدرت از جمله تأكید بر دو شصصمعنایی، تضادمعنایی، باهم

اساطیری یاد شده، ادوات جنگی، رزم و نبرد خیر و نیکی قرار درفته است. جمشید و پرومته هر دو شصصیتی 

هستند كه در ابتدا تلاش دارند امکانات و شرای  بهتری را برای نوع بشر فراهم وورند اما در انتها هر یک بد یلی 

یطه واژدانی و از دست دادن قدرت شاهنشاهی و اسارت درفتار عااب و خشم نیروی برتر میشوند و این مسأله در ح

و شکنجه ونان نمایان شده است. در سطح تفسیر و بینامتنیت میتوان دفت كه این دو اسطوره اشتراكات معنایی 

بسیار زیادی دارند. هر دو تلاش نمودند تا زنددی اجتماعی انسانها را بکمک دسترسی به امکانات و شرای  دونادون 

بصشند اما سرپیچی از فرمان خداوند و زئوس، جمشید را درفتار خشم و عقوبت توس  ضحاک ساخت و بهبود 

پرومته نیز به خشم زئوس در كوهی به بند كشیده شد. فردوسی و هسیودوس در این دو داستان از عصر طلایی 

قدرت این دو تن در جامعه  اند و شرای  اجتماعی كه برویندكه جمشید و پرومته برای ودمیان به ارمغان وورده

ه تبیین اند كه  بصوبی با  یاند و به تبیین هژمونی و قدرت و سرانجام فروپاشی ون پرداختهانسانی بود سصن دفته

 در الگوی فركلاف مطابق است. 

 

 مشاركت نویسندگان
زمی   استصراج شده است. این مقاله از رسالج دورۀ دكتری رشتج زبان و ادبیات فارسی مصوبّ در  دانشگاه   خوار

اند و طراح اصلی این مطالعه و نویسندۀ مسئول جناب وقای دكتر حسین بیات راهنمایی این رساله را بر عهده داشته

اند. جناب وقای دكتر ناصرقلی سارلی راهنمای دوم و  دانشجو خانم  شکیبا ملکشاهی پژوهشگران این رساله بوده

اند. در نهایت تحلیل محتوای مقاله حاصل تلاش و مشاركت هر  سه اشتهدر دردووری و تنمیم متن نقش د

 پژوهشگر میباشد. 

 

 تشکر و قدردانی

ولین و مسئ  خوارزمی نویسنددان بر خود  زم میدانند مراتب تشکر خود را از  دروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه

 بهار ادب( اعلام نمایند. شناسی نمم و نرر فارسی) و اساتید فرهیصتج نشریج وزین سبک

 

 تعارض منافع

نویسنددان این مقاله دواهی مینمایند كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل 

فعالیتهای پژوهشی تمامی نویسنددان است و ایشان نسبت به انتشار ون وداهی و رضایت دارند. این تحقیق طبق 

ی اجرا شده و هیچ تصلّف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت دزارش تعارض كلیج قوانین و مقررات اخلاق

احتمالی منافع و حامیان مالی پژوهش بعهدۀ نویسندۀ مسئول است و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر 

 عهده میگیرند. 
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 .615-611 -641-479-471-474-475-447-49-47-44-46ها، صص تحقیقات رسانه

. «ابزارای وفریننده انسجام  متنی و پیوستارای بلاغی در ویس و رامین(.» 4343طالبی. امین)فروزند. مسعود و بنی

 .431-457، صص 65.پیاپی 6. شماره 4ه شیراز. سال شعر پژوهی)بوستان ادب(. مجله دانشگا

تهران: علم، «. شناختیمجموعه مقا ت ترجمه و تحلیل انتقادی دفتمان: رویکرد نشانه(. »4343قهرمانی. مریم )

 .64ی 

 (. تفسیری بر تراژدیهای یونان باستان ر تناول خدایان. ترجمه: داوود دانشور و منصور ابراهیمی.4399كات. یان )

 . 51ر  53چاش چهارم. تهران: سمت، صص 

(. نصستین انسان و نصستین شهریار. ترجمه: احمد تفضلی.  ژاله وموزدار. تهران: نشر 4395كریستین سن. ورتور )

 . 354چشمه، ی 

(. فرهنگ اساطیر ایران و روم. ترجمه: احمد بهمنش. چاش چهارم. تهران: امیركبیر، صص 4379دریمال. پی یر )

 . 796ر  774ر  44

(. اساطیر یونان: از وغاز وفرینش تا عروج هراكلس. ترجمه: عباس وقاجانی. چاش هشتم. تهران: 4347درین. راجرلنسلین)

 .55-15صصسروش. 

. 445(. جابجایی عددی اسطوره وفرینش نمونه نصستین انسان. جستارهای زبانی. شماره 4397مالمیر. تیمور )

 . 641ر  693صص 

 .66های دفتمان. ترجمه: حسینعلی نوذری. تهران: فرهنگ دفتمان، ی (. نمریه4395ان )مک دانل. دای

 .41(. بسوی زبانشناسی شعر: رهیافتی  نقشگرا.تهران: مركز، ی 4374مهاجر. مهران و نبوی. محمد)

كز مطالعات و ها )مرریزی رسانه(. فرایند تحلیل دفتمان. تهران: دفتر مطالعات و برنامه4391میرفصرایی. تژا )

 .44ها(، ی تحقیقات رسانه

 . 75ر  71(. ترجمه: احمد تفضلی. تهران: بنیاد فرهنگ ایران، صص 4351مینوی خِر د )

(. تئودونی هسیودس ترجمه و شرح: فریده فرنودفر. چاش سوم. تهران: انتشارات دانشگاه تهران 4343هزیود )

 )نسصه الکترونیکی فیدیبو(. 

 . 47(. بردزیده داستانهای شاهنامه. تهران: بنگاه ترجمه و نشر كتاب، ی 4353یارشاطر. احسان )



 47/ ...جمشید و پرومته؛ تحلیل و واكاوی اسطورۀ جمشید در شاهنامه فردوسی و اسطوره پرومتئوس از هسیودوس بروش 

 

 .94(. دفتمانشناسی رایج و انتقادی. تهران: هرمس، ی4393یارمحمدی. لطف الله)

(.  نمریه و روش در تحلیل دفتمان. ترجمه: هادی جلیلی. چاش هفتم. 4344یوردنسن. ماریانه و فیلیپس. لوئیز) 

 .464-447 تهران: نی، صص
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